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Helyben éa yoatán küldve 

Rgy évre . • • • 10 frt — kr,
Fél évre .... 5 „ — „
Negyed évre . 8 „ 50 *

Egyes tz fizik .5 kr.
A l*p szellemi részét illett) min­
den köxlemény főpiacz, Vecsey* 
hál földszint, a sserkcsztüéígbe 

bórtueutve kilideudö.

Előfizethetni helyben 
TELEGDI K., LAJOS éa ifj. 
CSÍTHY KAROLY könyv­
kereskedésében óa a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában e a postahivatalok 

alján.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI éa KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.

A debreczeni és vidéki „függetlenségi párt66 közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési di):
Négy hasábos petit sorért 5 kr- 
Nagyobb terjedelmű a többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön belgta- 

lásórt 30 kr.

„Nyílttériben megjelenő közle­
mény minden petit sora 30 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó­
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHKR- 
MAN n. közv. irodájában ie.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Merész politika.
(K.) Ha Bismarck politikájának me­

rész lépéseit, annak hatást adó súlyával 
vetjük Európa politikai mérlegébe és azok 
felett kissé behatóbban gondolkozunk, nem 
fog kelleni messzelátó szemüveg arra nézve, 
hogy beleláthassunk Bismarcknak Európát 
forrongásba hozó kártya-keverékébe. Vájjon 
mert volna Ridigier érsek oly nyelvezettel 
élni a Berlinben tartott hosszú beszédében, 
mint a minővel él, ha nincsen Bismarck 
a háta megette bizonyára nem, de még 
Tátié osztrák miniszterelnök sem merne oly 
nagy erővel az osztrák-csebek pártjához 
állam, a mi pedig valósággal megölő poli­
tikája Ausztriának. Vájjon lett volna-e 
bátorsága Battenberg, Bulgária fejedelmé­
nek oly erősen daczolbató kedve az orosz- 
szál szemben? bizonyára nem, mivel e nél­
kül nem lenne hová megvethetni hátterét, 
ha talán III-ik Sándor valahogy úti laput 
köttetne a fejedelem sikamlós talpai alá; 
nem merjük azt bárkinek is elhinni; hát. a 
német kisebb fejedelmek udvaraiban minek 
kelletett egy tánezért oly heves összekoez- 
czanást teremteni? csak azért, hogy az 
össze nem tartás mételye el legyen hintve 
azok között, melynél fogva majd kiugratta- 
tik a Francziaország felé iramodó nyálak 
valamelyike? Itt és ebben kell keresni 
Bismarcknak (nem nyugalmas) de bizony­
talan és f é 1 e 1 e m m e 1 telt hely­
zetét, mert ne gondolja ám senki azt, 
hogy a kanczellár állása valami nyugodt 
lenne. Avagy nem látják be azt, hogy az 
a sok saját apró-cseprő trónjától megfosz­
tott fejedelem visszavágyik a moh a- és 
s z ú e 11 e bársonynyal bevont 
fasz ékbe? és van-e azoknak más utón 
reményük azt talán elérhetni, mint a 
franczia fegyverek győzelme által? hiszen 
épen azért szórta I-ső Napoleon annyira 
széjjel e század első tizedében Németorszá­
got, hogy nyugodtabban hagyhassa császári 
örökségét utódjának ... tehát azok is vissza­
vágynak tőlük elvett trónjaikba; innen ered 
Bismarck nyugtalansága, mert még eszébe 
van M o 11 k e azon mondása, hogy legalább 
is ö t v e n évig nem lehet Németországnak 
másra gondolnia, mint arra, hogy a mit a 
jelen háborúban nyert, azt meg is tart­
hassa !. .. De meg fél Bismarck Ausztriától 
is és épen azért szeretné mindenáron 
messze és távol tudni szomszédságából ott 
valahol a Veres tenger partján; ha ezt 
kissé belátni akarjuk, akkor fel tudjuk 
fogni Bismarck örökös rettegését 
csendes nyugalma helyett.

Ugyan mi másért mondotta volna ő 
Bécsben 15 évvel ennek előtte azt a ne­
vezetes és messze horderejű szót, hogy 
»Ausztria jövője a Duna partján lesz 
feltalálandó, nem pedig másutt? Azért 
keletfel ó nézzeu és ne rontsa szemeit a 
nyűgöt felé való erőfeszítéssel!« Nagy szó 
és tág értelmet ölel fel magába: de a 
mely intésnek értelmét mégis oly rosszul 
fogta fel Ausztria a közelmúltban. Szerin­
tünk minden diplomatát a gépészek meste­
rének tekintünk, ha tehát minden valódi 
gépész fel tudja annak legparányibb csa­
varját is kellőleg használni, minthogy kü­
lönben zavar és talán még kár is követ­
keznék be, mennyivel inkább szükséges 
hát, hogy a vezérdiplomata is alkalmazni 
tudja a politika legcsekélyebb átomszerii 
politikai cselekvőségét is; ne hogy egyet 
azokból kihagyva, nékie combinatioját meg­
hiúsíthassa! Mert hát a politikában csak 
egy parányi lépés elhibázása, vagy épen 
valamely csekélynek tartott pontot kihagyva 
a számításból, nem ritkán évtizedekre veti 
vissza annak megtorlásául a diplomatát 
tervei kivihetésében és épen ezért igyek­
szik Bismarck politikai egybevetéseiből még 
a kisebb német fejedelmek rokoni össze- 
zörrenését sem kihagyni a játékból, mert 
hát jelszava: Segítsen, ami segít-

h e t, hiszen már maga a merészség 
is félgyőzelem.

— A magyar képviselőház szombaton, 
17 ikéu mindenesetre megtartja legközelebbi 
ülését, hogy a 19-én tartandó ülés napirend­
jét, a mely ülésen az érdemleges tárgyalások 
újból megkezdődnek, megállapítsa. Az első 
ülésen a pénzügyi bizottság előadója elő fogja 
terjeszteni a bizottságnak a jövedelmi pót­
adóra vonatkozó tvjavaslat tárgyában készí­
tett jelentését. E törvényjavaslat a lehető leg 
rövidebb idő alatt tárgyaltatni fog, hogy e 
törvény már 1884. jan. l-jén életbeléphessen. 
Azonban ezen törvényjavaslat fontosságánál 
fogva mindenesetre több napot fog a bizott­
sági jelentés tanulmán ozása szükségeim, mi­
előtt tárgyalásra kerülne. Addig is — mint a 
B. K. értesül — a keresztények és zsidók 
közti házassági dl szóló törvényjavaslat fog 
tárgyalás alá vétetni és a kormány ezen ja­
vaslatnak a napirendről való levételére irányuló 
esetleges indítvány ellen határozottan állást 
fogna foglalni (?)

A szerb események.
A Szerbiából érkező hirek a helyzetet 

igen válságosnak tüntetik elő. A lázadás ter­
jed s a király csapatai még nem urai a hely­
zetnek. Egy belgrádi távirat azt állítja ugyan, 
hogy a lázadók körül vannak kerítve s meg­
hódolásuk valószínű, de az ily híreket elég 
akkor is elhinni, ba tények alakjában lépnek 
élénk. Krisztics, az „államcsíny minisztere“ e 
közben teljes mérvben élvezi a hatalom birto­
kát s összefogdostatja a szerb ellenzéki pár­
tok összes vezéreit. E szerb Bismarck, úgy 
látszik, csúffá teszi mintaképét is. A szerb vi­
szonyok felöl Bécsből beavatott forrásból a 
következőket Írják a „P. N.“-nak :

„Szerbiában kitört immár a rég várt 
kormányválság. Itt természetesen nem minden 
nyugtalanság nélkül kisérik a gyorsan fejlődő 
eseményeket. Az ország déli része teljes for­
rongásban van, a hegyes s csak nehezen jár­
ható szorosokon hozzáférhető keleti részben 
lázadás ütött ki. A kormány felfüggesztő az 
egész országra nézve a sajtó-, egyesületi s 
gyülésezési szabadságot, a felkelő tartományok­
ban rögtönitelő eljárást hirdetett s minden 
bolgár s román csapatrészt Saitserbe küldött.

Hogy kiegészítsük a képet, hozzá kell 
tennünk, hogy a kormány nagy pénzzavarban 
van, mert az októberben rendszerint befolyó 
adók ezúttal kimaradtak s Szerbia még nincs 
annyira modernizálva, hogy ismerné az állami 
forgalmi tökének intézményét.

Krisztics állítólagos kormányzati bölcse- 
sége nem igazolta magát, a minisztérium for- 
maszerint provokálta e válságot. Először tör­
tént, hogy a szemektől beszolgáltatását köve­
telték a fegyvereknek, melyek legnagyobb ré­
sze nem az államé, hanem öröklött családi tu­
lajdon, melyhez dicsőséges hagyományok fű­
ződnek Milos és Karageorg idejéből. Misem 
természetesebb, minthogy a szerbek e lefegy­
verzést nemzeti sérelemnek tekintik s egyut 
tál veszélynek is, a mint hogy Krisztics való­
ban csak azért rendelte el, hogy a kormány 
háboritlanul megvalósíthassa terveit.

Az előbbi kabinet befolyásos tagjai mel­
lőzését tanácsolták e rendszabálynak s felszólí­
tották a kormányt, halassza el legalább félévig, 
hogy időközben az adók befolyhassanak. Krisz­
tics oda vitte a dolgot, hogy az ellenzéki 
szerbek megtartják fegyvereiket s pénzüket is 
s megkoczkáztatják, ha vájjon képes lesz-e 
valaki őket mindkettőtől megfosztani. Hogy 
idegen befolyásnak, nevezetesen Karagyorgye- 
vics Péter apósáénak is része van a felkelés­
ben, több mint valószínű. A radikális párt 
vezértagjai kevésbbé jöhetnek tekintetbe. A 
párt feje, Tedorovics publiczista, a napokban 
itt járt, hogy vesebaját operáltassa. A műtét 
azonban életveszélyesnek tűnvén ki, elmaradt. 
Az ügyes publiczista alkalmasint nem fog töb­
bé aktiv szerepet játszhatni. Helyettese, Pa­
sics mérnök, alig számítható a politikai kapa- 
czitások közé. Ha a kormány nem fojtja gyor­
san el a felkelést, a Karagyorgyevics-párti s 
pánszláv agitátorok fogják kezeikbe venni in­
tézését. A helyzet nem veszély nélküli első 
sorban Miián királyra nézve.“

Nov. 8 án Nikolics királyi biztos rende­
letére a zajcsári kerületben végrehajtott vizs­
gálat alapján elfogták a zavargás értelmi szer­
zőit és pedig Todorovics szerkesztőt, Milose­
vics piroti polgármestert, Tausanovics dohány­
kereskedőt, Simics Jováu tanítót, Gersics, 
Gyaja Jován és Nikolics Andra tanárokat, Mi- 
haiovics Paja pénzügyminisztériumi titkárt és 
Stefanovics Stevo kereskedőt. Pasics mérnököt 
is elfogták, a kiről azt állították, hogy meg­
illant. Ez az erélyes intézkedés, valamint áh 
tálában a kormány erélyes föllépése jó hatást

gyakorol. Hírlik, hogy rögtöuitélő bíróság elé 
állítják az elfogottakat.

A király elnöksége mellett néhány nap 
óta folyton üléseket tart a minisztertanács.

Az a hir, hogy összeütközés volt a csa­
patok és a lázadók közt a zajcsári kerület­
ben, nem valósul. A zavargókat körülzárták 
a csapatok és azt lehet várni, hogy a zavar­
gók nagyobb harcz nélkül rövid idő múlva 
leteszik a fegyvert.

A zajcsári királyi biztos rendeletére a 
radikális párt belgrádi központi bizottságának 
kiválóbb tagjai, névszerint Pasics, Theodoro- 
vics, Nikolics András, Tausanovics dohányke­
reskedő és Giaja tanár szintén elfogattak. 
Banja járásban pedig ostromállapotot hirdet­
tek ki.

Luther.

(r. 6.) Egyszerű emberek, a kik 
előtt valamely igaztalauság szemlélete, 
tehát nem más, mint az örök igazság 
ösztönző sugallata fedezé föl azon óriási 
missiót, melynek hivatása az emberiség 
sorsán javítani, az emberiséget a jövő 
századok számára előkészíteni . . . ilye­
nek voltak a nagy reformátorok.

Jézus Krisztus, az örök, a nagy, a 
Megváltó megteremtette a szeretet 
vallását. Elküldötte a reformátort Lu­
thert, Eisenach pór rendű családjának 
fiát, az egy szz rü szerzetest.

És valamint Jézus Krisztus, a sze 
retet vallásának megteremtője, imádatunk 
tárgva lészen örökkön örökké s ma is 
ő az a győzelmes fejedelem, ki folyton 
és folyton hódítja az uj sziveket, uj bi­
rodalmakat: Luthernek, ki Jézus Krisz­
tus vallását visszahelyezte arra a fehér 
oltárra, a melyet másfél évezred előtt 
a Megváltó épített, emlékünnepét üljük 
e pillanatban az egész müveit világon.

És ti nagyok, kiknek neveik Huss, 
Luther, Kálvin, de mégis egy eszme, 
egy czél, egy dicsőség vagytok; a 
kiknek neve évszázadoknak, népeknek 
szolgál világitó szövétnekül : ezen ünnep 
mindnyájatokat dicsőit!

Ez nem egy vallás, ez az egész 
haladó emberiség ünnepe.

Ünnepeljük a ma négyszáz éve 
született reformátor, Luther emlékünne­
pén az emberi lélek azt a nagyságát, 
hogy az újra törekszik s a régi rossz­
nak romjaira jobbat, szebbet, 
nagyobbat épit ; ünnepeljük azt a 
nagyságát, hogy békóit időnként lerázza, 
hogy a hatalom visszaéléseit, abünt, a ha­
zugságot megsemmisíti s dicsőkül, kalkat- 
lonokul tekinti azokat, kik felvilágosodá­
sát nagy eszmékkel, nagy tettekkel és ha 
kellett — vértanusággal is elősegítették.

És midőn ma s az Urnák holnapi 
napján a nagy reformátorra gondolván, 
kezünkbe vesszük a könyvek könyvét, a 
bibliát, melyet ő. Luther ragadott ki 
azok kezéből, a kik sötét odúba rejtették ; 
a midőn telzeng az ö szivemelő hymnusa 
és felharsan az „E r ő s várunk ne­
künk az Isten“ erőteljes melódiája: 
Luther evangyéliumi felekezete ülje az 
őt megillető külön ünnepet s velünk 
együtt közösen ünnepelje aztán, a mit 
mindenki ünnepel, vagyis az emberiséget 
nem csupára vallásban, de működésének 
minden terén szabad repülésre és szabad­
ságra vezérlő, egyáltalános és folytonos 
protestantizmust és veformácziót !

— Az orsz. kiállítás érdekében a leg­
szükségesebb tudni valókat a következőkben 
összegezik:

Megnyitás: 1885. május 1.
Bezárás: 1885. október 15.
Időszaki kiállítások: Május 

1—10. baromfi-kiállitás, 10—30. első tavaszi 
virágkiállítás, 17—24. hízott állatok kiállítása, 
20—30 juhkiállitás. Junius 10—20. II. tava­
szi virág-, gyümölcs- és zöldség-kiállítás. Ju­
lius 1.—agusztus 30. munkakiállitás 15—25. 
nyári virág- és gyümölcs-kiállitás, 20—30. élő 
méhek kiállítása. Szeptember 1—10. szarvas- 
marha és sertés-kiállítás, 10—20. tejgazda­
sági-termékek kiállítása. Október 1 — 15. őszi

virág-, gyümölcs-, szöllő- és zöldség-kiállítás, 
őszi lóversenykor: lókiáiiitás és ebkiállitás.

Bejelentési határidő: 1883. 
deczember 31 Utólagos bejelentések elfogad­
tatnak 1884. évi május 1-ig, de ez esetben a 
térdij lO°/0-kal többet tesz. Későbbi bejelenté­
sek elfogadása iránt az országos bizottság ha­
tároz, ez esetben azonban a térdij 50%-kal 
nagyobb.

T é r d i j a k A térdijak négyszögméter- 
enkiut következők: A) a fedett csarnokban : 
a) alapterület a szabadon álló tárgyak részé­
re 8 frt; b) alapterület a falak mentében 
vagy mellett levő szekréuytér 6 frt; c) falte­
rület 3 frt. Az a) és b) pontok alatt említett 
terület nagysága Sméternél nagyobb nem le­
het, különben aránylag nagyobb térdij fizeten­
dő. B) Alapterület a szabadban 2 frt.

Portó mentesség. A levelezések 
és küldemények (a kiállítási tárgyak kivételé­
vel) portómeutesek. A bizottságok leveleikre 
és küldeményeikre a következő megjegyzést 
illesztik: A kiállítást illető portómentes ügy. 
Magánosok, vagy portóköteles testületek a ki­
állítási bizottságokhoz intézett leveleiket a 
következő megjegyzéssel látják el: Hivatalos 
felszólítás folytán portómentes.

Minden további részletes felvilágosítással 
a felsorolt alkerületi bizottságok a részletes 
szabályzatok és utasítások nyomán készséggel 
szolgálnak.

Budapest, 1883 november 5.
G e I 1 é r i Mór, R á t h Károly,

biz. jegyző. főpolgármester, elnök.

KARCZOLAT.
A budai hires „Politikus graizlernél“ ül­

dögéltünk, a ki hires arról, hogy nála kapható 
a legkitünőbbjlibapecsenye. Nemcsak jó eledellel» 
hanem óriási adagokkal is szolgált — s két­
szeres volt e miatt az ő becsülete.

(Akkortájban voltunk ott, a 
mikor a zágrábi czimer-sértés 
ügye kavargóit a levegőbe n.)

Egyszer csak nagy zsörtölődést hallunk 
a szomszéd asztal felől, a melynél tisztes 
polgári pár üldögélt. Erősen hívták a házi 
gazdát.

(Az ellenzéki lapok akkor­
tájt ugyancsak hangoztatták: 
Hol a magyar miniszterelnök? 
mért nem ad elégtételt?)

A nagy lármára előkerül a vendéglős és 
ijedten kérdi, hogy mi a baj? mi történt? 
talán rossz a kiszolgálat? talán kicsinyek az 
adagok ?

— Ellenkezőleg! — felelnek a 
haragvók. Hogy mer az ur nekünk ilyen 
óriási porcziókat adui ? Nem vagyunk mi 
közönséges nép, vagy bélpoklosak! Ez sértés !

(Ekkor kezdték hirdetni a 
kormánypárti s más rokon elvű 
lapok, hiszen a nemzet becsü­
lete nincsen megsértve s az 
eszély nem parancsol egyebet, 
minthogy kicsiny elégtétellel 
is be kell érnünk!)

- - De hát tessék a maradékot papírba 
tenni, véli a megrökönyödött „Politikus graiz- 
ler“, talán egyetlen korcsmárosa széles e vi 
lágnak, a kit azért szidnak a vendégei, hogy 
nagy porcziókat ad az asztalra.

— Ah lári-fári! ez még nagyobb sértés! 
felelnek a sértődöttek s ezzel ott hagyták a 
fák épnél.

(A kormánypárti sajtó — a 
többség szavazása után — 1 e- 
tipró megvetéssel beszélt az 
ellenzék szószaporitó „lelket­
len s é g é r ő 1.“)

. . . Nem tudtuk elképzelni, micsoda em­
berek lehettek ezen furcsa korcsma-látogatók- 
Akkor értettük meg a dolgot, a midőn (né­
hány nappal később) egy budai vendéglő ven­
déglősét, vendéglősnéjét ismerték fel beimök, 
a kik tapasztalván azt, hogy az ő pecsenye- 
adagaik rendesek kicsinyeknek találtatván, ily 
módon akarták a „politikus grizlert“ a nagy 
adagokból elszoktatni . . .

(A kormány úgy találja, hogy 
az ellenzéki sajtó kissé nagy 
adag szabade1vüséget adogat 
be a közönségnek, innéta kor­
mánypárti sajtó tul-szerény- 

-s é g e. (?) g. b.



DEBRECZEN.
— Az uj kórház. (Az egészségügyi bizott­

ság figyelmébe.') Debreczen sz. kir. város 
közegészségügyi szempontból nem tartozik az 
előnyös fekvésű városok közé, miután itt a 
halandóság rendesen nagy százalékát képezi 
a lakosok számának. Ila figyelemmel kisérjük 
egészségügyi viszonyainkat, fájdalmasan kel! 
azon szomorú tapasztalatra jutni, hogy alig 
múlik el év, melyben pusztító járványos be 
tegségek ne uralkodnának itt; ily járvány 
tartja aggódásban ez évben is számtalan csa­
lád fejét, mely sajnos körülmény szükségessé 
teszi, hogy a nemes város szegényebb sorsú 
polgárai érdekében, mielőbb hozzá fogjon a 
tudomásunk szerint kórháznak szánt péterfia- 
utcza végén levő volt gazdasági tanintézet 
átalakítása illetve kiépítéséhez. Tekintve, hogy 
az épület a városon kívül esik, mely épen 
azért kórháznak igen alkalmatos helyiségül 
szolgálatid ; nem vagyunk képesek elég mele­
gen ajánlani a nemes város, de különösen an­
nak egészségügyi bizottsága figyelmébe, misze- 
szerint azon helyiség csakis azon esetben lóg­
hat czéljának megfelelni, ha ott egyik orvos 
állandóan benn lakik és egy kórházi gyógy 
szertár is helyt foglaland magában az épület­
ben. Az iránt teljesen megvagyunk győződve, 
hogy a gyógyszerek és szükséges felszerelések 
Lerendezésére akadni fog vállalkozó, kivel ez 
iránt előnyös feltételek mellett módjában lesz 
szerződni a városi elöljáróságnak. Kívánatos, 
hogy ezen kérdést a nemes város a szegé­
nyebb polgártársak és a szenvedő emberiség 
érdekében oly nemesen oldja meg, mint ha­
sonló közérdekű ügyeket megoldani szokott.

Tippan Tóbijás elbeszílgetíseji.
— XX. porczijú. —

Debreczen, 18S3. nov. 7. 
Kedves ecsém !

Álló egy hónapja, hogy egymással 
nem tanálkoztunk ; — de nem is csuda, itt 
vöt a tengeri tori s, a szüret, azu- 

meg az őszi s z á n t á s-v e t í s ideje ;tán
— bizony ijenkor nem igen ír rá az ember 
az irka firkálgatásra. Azután meg, — meg­
vallva az igazat — nagyon sokat is gondol­
kodtam rajta, hogy hát rávegyem-i a XIX-re; 
mer hát ha kis figura nem jön : futs 
lesz. Vedig — mán engegygyík meg kedves 
ecsém ebbe a dologba — ászt rendkívül szí- 
gyelleném ám.

Hallom, hogy Cyepenhegyes só­
gorom valami baJlípíst követett 'óna el 
ellenem, a másik újságba. Észt ugyan nem 
f e 1 t í t e 1 e z e m rulla, mer hát azir, hogy 
a -kaszál! ó-ü g y“-ben nem is értünk 
egyet, még sem hiszem hogy a v í r vízzé 
vált vóna ü benne ; de meg ha teti vóna is 
valamit : éli bizony ászt se venném túlié rósz 
néven ; mer hát V é t e r háromszor is ni e g- 
t a g a t t a az ü mesterit, mégis reja bizta a 
megváltó a mennyország k i- és b e nyit o- 
g a t á s á t. — Hej kedves ecsém, ha mind 
azokat az embereket előszedném, a ki i 
a t a 1 k a esztendőkben „ú r s z t n e- 
v á 1 t o z á s“-ou mentek keresztül : bizony - 
bizony mondom, hogy T ó v ő g y i T i t y u s- 
tul kezdve sok ojan ántikristussal 
tanálkozuánk. a kik nem ászt prédikálják, 
amit „hisznek,“ és „látnak“, hanem ászt, aj 
111 i t r t „jól megfizetnek“ és „felsőbb hejriil“ ’ 
p a r a n <■. s o 1 n a k. — Egyébiránt bombi 
üsse a dógokat, u g y íl minden ember, a h o g v 
t u d : kény ír -: kény ír 1... én nem törődöm 
vele : csak a nem fér a fejembe, kedves
ecsém, hogy ha az „Ellenőrinek G y e p e n-

A DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
Xliéi't nem Írunk?

Miért nem irok V — fakgatnak gyakorta ; 
Már régen láttak vers alatt nevem.
Vedig szeretné X. és Z. kisasszony 
(Kivált ha őket isteuitgetem V)
Hah! vétkezik, ki tehetséggel áldva 
Ily szent hangszert magától eldoba ! .. .
I gy-ugy : öregszünk, apad az erecske!.. 
Bosszant mosolygva egy-egy kollega.

Szállj hát le hozzám, égnek büszke lánya, 
Hadd verjek egy dalt régi lantomon!
Ne bándd, ha bus, ha siró lesz is a dal 
Hiszen a hu a lanttal oly rokon!
Kezdjük tehát: „Hull, hulldogál a lomb már 
\ eszit az erdő dalt és koronát 
Hopp! erről jut az eszembe, hogy". . fázom, 
He zálogházban a teli-kabát!

Eh messze tőlem, gyarló földi gondok! 
Halt. dalt nekem! ... Dg ah, mig verselek, 
Hányszor leszidhat csöndesen, magában 
Áldott apám, a pénzküldő öreg.
*sos’ ~~ /ppen itt jön levele, hogy : jobb lesz 
a „firkálástól“ búcsút venni már 
S letenni szépen azt a doctorátust,
Hogy ne maradjunk holtiglan „szamár“!

Mit doctorátus?! Ez az „ihlet percze!“ 
•. ■ X eszít az erdő dalt és koronát,
Eu is elvesztém drága szeretőmet,
Szivem szerelmét, az isteni lányt!. . .
Eh, összetépem; a tárgy nem költői,
A folytatása hogyan illenék :
„Feleségül ment'egy buta ispánhoz,
Kot stnmfliket és költet most csibét!“

Hah! strimfli! csirke !... Hogy irok erről ? 
reuig esak ez van az eszembe' most. — 
Kezdjünk egyébről. . ! valami fenségest ! . . 
Pusztítsuk a türelmes papirost. . I

hegyes sógorommal vót dóga, miírt k e- 
v e r t éngem belé ? Engem, a ki ütet soha 
nem bántottam ; a ki u j gazdáját is csak 
h i r b ű 1 ismerem, mint Rikóti a bélest, = z í- 
n i t se láttam soha, mint Faragó koma az 
á j e r n e k ? ... Vagy talán ászt hiszi, hogy 
én is Antiszemita vagyok ? . . . Akkor 
ugyancsak megjárta ám ; mert G o 1 d d u g- 
d e 1 M ó z s i jó barátom tanúbizonyságom 
lehet minden perczben, hogy hányszor de 
hányszor montam neki jó keresztyén ember­
be illő szivbéli ájfatossággal, 
hogy : bár minél előbb hozná el a mindenható 
Vr Isten azon időnek tejjessígít, hogy az ü 
óitalok várva-várt M e s s ij á s megjelenhetne, 
és vissza vezérelhet né őket ama 
mennyei birodalomba, a hunnét az 
ű ekjeiket a Farahó királyok minden 
igaz ok nélkül „kikergettík“ és 
hogy a „nagy búnak és bánatnak mijatta“ 
hegedüjeiket (a bahillóniai vizek 
mellett) ne fűzfákra aggathassák, hanem 
azokon 1-s ő N á t h á n vagy I-s ő I c z i k 
balzsammal felkent királyok uralkodása alatt, 

a „legújabb nótákat“ vig örömben 
hegedülhessik . . . Ilát „antiszemita“ vagyok 
én azír, hogy ászt óhajtom, a miért ük 
évezredek úta k í r i k a Jehovát V . . .

A „B a 1 o g-á r k á“ ban, szív-utczán, 
még ez időszerűit, vígan fojdogál a víz ; de ha 
majd a szekerek kerekei és a lovak lábai 
összevágják a partját, hát bizony lesz ott 
ojan k o t y t v a n ó, a lilékből hét lú se húz 
ki egy terhes szekeret.*) Ila mán fiimírnök úr 
ezen árok megcsiuálása által akarta nevít 
megörökíteni : legalább egy hidat csináltat­
hatott vóna rá, a mi bizony nem került vóna 
ojan sokba, hogy ászt a város kasszája érzí- 
kenyen észrevegye ; azután meg ott a kis­
autónál, a hun a gyermekik járnak az is­
kolába, abból a „k ö r k e m e n c z é n é 1“ 
tanáltató diri b-d arab téglákból 
legalább is az egyik ódalon, lehetett vóna egy 
kis keskeny utat rakni ; mer hát az a két- 
háromszáz gyermek mégis csak megérdemelne 
annyi figyelmet, hogy legalább ne hagynók 
ükét csizmaszárig író sárba naponta n így szer 
íletveszíj között átgázolni. Igaz, hogy hát azok 
közt nincsen s é n á t o r vagy valami nagy 
hivatalt viselő úr gyermeke ; — de tud­
hatná ászt lümírnök űr magárul, mijén 
pogány hely ez az általam említett.

A „körkemenczérül“ jut eszem­
be kedves ecsém, egy kis komédija. Hát a 
múlt napokban a p o r c z i j ó m befizetíse 
vígett felmentem a városházához, s a mint a 
garádicsokon feltrek az á m b i t u s- 
ra. hát az udvariul valami nagy p e r p al­
va r k o d á s úti meg a fülemet ; kinízek az 
ablakon, s látom, hogy az összegyűlt nípsíg 
előtt egy ípitő mester ecsém uram ugyan csak 
magyar izgatytya a drága pízír megvásárolt 
cserép m i n é ni ü s í % i f, s hogy meggyőző 
dést szerezhessenek rulla a jelen vótak, hát 
lelkemteremtette, u j j a i v a 1 kezdte azt 
szijjelmorzsolgat'ii, mint a jóféle 
montlisztet; f u m írnok úr azt monta, hogy 
az a cserép jó. Az í p i t t e t ő mester; 
meg azt monta, hogy az a cserép n e m 
s ü fel nem rakatytva sem egyik, sem másik 
pógái társunk íjiületytyíre. Lett ebbül osztán 
k e 11 ö j ö k között irgalmatlan nagy 
eset é-p a t é; melynek víg re is az a kime­
netele lett hogy az ípitő mesternek vissza­
üttök a pízít, a cserép meg ott maratt a vá-

*) Piutekeu dílután mán láttam, hogy az árok 
két partját 1' laszti rozni kvsztík. Hát a zug 
utytyára mikor kerül a sor? T. T.

rosház udvarán. — De a szekérbírt ki 
fizeti most mán ? Én szerintem kedves ecsém 
az, a ki a r o s z portíkát j ó helyett kiadaty- 
tya. Mindezekből pedig az a tanúság, hogy 
a városnak nem való a semmiféle mes 
tersíg folytatása; — vagy ha pedig 
folytatytya, hát legalább tartson is a h o z 
értő embereket s ne bízza ászt egyik 
vágj másik hivatalnokára, legyík a fiimírnök 
vagy senator ; mprt az ijen mestersígeket nem 
a k a n c z e 1 1 á r i j á b a n vagy az iskolá­
ban tanújják ám, hanem íjipen úgy inas 
meg lég íny esztendőt kell rajta töteni, 
mint. bármiféle más mestersígen. Egyébiránt 
kedves ecsém, éli, mint kinek "s o°m ogy i 
G á b o r úr bármikor tanúbizonyságom lehet 
a felől, hogy saját cserépígetőjíben számtalan 
sokszor magam is vizeztem úgy a b e- és k i- 
rakodást, mint szintén az í g e t é s t is, 

de meg K ú b á n y á n is többször figyel­
mesen im gszemléitem az ú eljárási módozaty- 
tyokat, s igy mint ojan, a ki „egy kicsit“ 
k o n y j t o k a dologho, hát majd alkalmilag 
elmondandó leszek szeríny íszrevítelemet a 
mi cserép- és téglagyártásunk- 
f ú 1, mint szintén az annak kezelísírűl 
|s" Mert azt csak nem kivánhatytya senki, 
hogy egy utczaseprőbül oda állított 
ember megfelelni tngygyík az ijen mestersígnek.

Xízze csak kedves ecsém! . . . Többször 
olvasom a lapjából, hogy hát Magyar G á- 
b o r míszáros mester pőgártársuuk e s s e z 
meg e s s e z számú míszárszékjíbeu a hús­
nak fontya (vagy mint maji napság ne­
vezni szokják, kilógrámája) ennyi meg 
ennyi garajezár, Szentesi Is vány uram­
nál meg d e t t ó; — de hogy B ó 1 d o g I s- 
vá íl y, J ó n a Mihály, Rácz Lajos, 
! e h í r András stb. stb. uraimék hogy 
m í r í k ászt. arról soha egy baktát sem ol­
vashatunk. — Ippen úgy tesznek ezekkel a 
pógártársakkal, mint a komédija ezédulán lá­
tom: V. László király ez, Gara nádor az; — 
azután ? Katonaság. Nípsíg! — E 
bizony kedves ecsém nincsen rengyín. Vagy 
nevezze meg a kapitányi hivatal mindeniket, 
vagy liagygya el egyiket is másikat is. Szerin­
tem ez az i g a s s á g !

No de vígít szakítom ennek a p orczi 
jónak. Élig lesz most az eczczer ennyi 
Majd a jövő héten folytatom.

Addig is jőgíssíget kíván
tisztelő barátytya
Tippan Tóbijás.

— Az uj bánt — a ki még nincs ki 
nevezve — következőleg mutatja be a „Bp. 
II “ Neve: Filippovics Ferenez báró. Á 1- 
1 á s a : cs. k táborszernagy. Életkora: 
<13 éves. Nemzetisége: granic ár. 
Szolgált 1S4S — 9-ben a magyarok ellen 
Különös ismertető jelei: több 
orosz rendjelt visel kabátján.

„Nem tarthat ez igy a végtelenségig, 
Születni fognak óriás napok!!!“
. . . Igen; a házi ur jön, hogy fizessek,
Mert a lakásból egyszerűn — kidob.

Nem, nem lehet! Akárhogy verje mellem 
Ádáz vihar, — nem hagylak félbe én! 
így . .! kész' van a vers . . ! Zsebre vágni

gyorsan;
Talpra magyar! még ragyog egy remény!
El fogjuk vinni a „Havasi kürt“-nek ; 
Csodás redactor! .. Mint mondják : fiz e t.! 
A szerkesztő sir... megölel . . s azt mondja: 
írjak sok . .. verset! (S igyam sok ..vizet?)

No jól van, jól vau 1 Most nincs neki pénze! 
Ila lesz „jó termés“, — „boldogabb idők“! 
Nem hitvány pénzért, — kell a babérért is 
Koptatni olykor tollat és czipőt.
Ilin! A babérért? .. Minap egy kisasszony 
Dicsekszik is, hogy olvasá nevem: 
„Csángók javára adott egy fo­

rintot;
Nevét a „Függetlenségiből isme-

r e m !“

Sebaj! Vannak még — „költészet barátok“! 
Például ...Aigner; s készül a kötet. 
Minden barátunk Ígéri erősen,
Hogy a gyűjtésnél mindent elkövet' 
Hm, elkövet, hm! . . s előfizet három:
H a t s z á z „baráti emlékül“ megyen 
Többit úgy adjuk — leszállított áro’u- 
Egy piczuláért völgyön és hegyen!

Hopp ! Éppen jókor ? Most képünkre mászik 
Hatszáz reporter . . . mind zsidó gyerek !

elzugat rajtunk barom-kritikával 
Vagy éppen százat, vagy csak . . . ötvenet 
Egész rokonság megtagad, ha kérdesz- 
„Más család kérem, — csupán névrokont« 
Őrizettünk elhágy, s mint... vershe'z
Megbuktatnak a doktorátusod ™ é r 1 ^

Helyi hírek.
* Luther születés napja Dr. Luther Már­

ton születés napját a legtöbb történetiró no­
vember 10 ere teszi s a most folyó Luther 
e m 1 é k ü n n e p é I y e k is e nap körül 
csoportosulnak. Van azonban a historikusok 
közt egy kis töredék, mely ez állítást nem 
tartja elfogadhatónak, annyival inkább nem, 
mert Melanchton F ü 1 ö p n e k, Lu 
ther eme benső barátja és jobb kezének „Vita 
M. Luth.“ czimü müve szerint is maga Luther 
sem tudta bizonyosan születése napját, de meg 
a nagy reformátornak a wittembergi templom­
ban levő sírkövén is az olvasható, hogy Luther

Versel! . . E szó fut végig mint futó tűz 
A társaságban, ha megjelenünk;
S mint Pitélyt nézték kéjes borzalommal, 
Akként fürkészik bus tekintetünk.
„Kóczos poéta“ ! . . Súg a segédjegyző ; 
„Semmije sincsen! Lányom jól vigyázz !“ 
„Kiír újságba !“ Ijesztik a kölyköt,
S az bőgni kezd és kitöri a fráz!

S ha nézni kezdünk kenyér után végre: 
Poéta? kérdik, — sajnálom nagyon 
Poéta-nép ábrándos, élhetetlen;
Nem nevezem ki, nem alkalmazom.
Pap vagy ! k'csapnak. Ügyvéd vagy ? ügyet

Doktor ha lettél: nincsen beteged.
Nehogy reczipe helyett egy — versed
. .. , ird le,

A jámbor polgár inkább meggebed.

Szép, szép a költő hire, dicsősége,
Virággal hintve merre jár, azt ut ’
S ha mégha., tán még D o 1 i n a y is küld 
Koporsójára egy nagy koszorút 
De mi írókból megyünk — írnokok-

Mert ez itt nálunk legbölcsebb dolog M—
S S)ászo1 a m a H )T a r olvasó-közön-

A kis diákok s vén kis i* * * * Ssésgzo-

n y o k !
Csáktornyái Lajos.

F enséges.
Ndtto : Ott az erő szépség, itt szép­

ség válik erővé. V ö r.
fe“Séges a m é r h e 11 e n szép. Az 

örökké valósáé, végtelenség félelmes, de fen- 
gesé válik a hit által. Egy ember, egy fa 

nem lehet fenséges, csak nagy. a fánál na­
gyobb a hegy, a hegynél az égboltozat. Fen­
séges azonban, a mi nagyságában, erejében 
emberileg el nem érhető: az oroszlán, a sas, *'

63 éves, 2 hónapos és 10 napos 
korában halt meg; minthogy pedig a haláleset 
ideje (1546 február 18, Eislebenbeu a hol szü 
letett is) bizonyosan tudva van; és igy szüle­
tés napja 1482 deczember 8-ika. Azonban ezen 
vélemény a korábbi most már általánosan el­
fogadott nézettel szemben aligha fog diadalra 
vergődni. — A helybeli ref. főiskola de ez. 
8 án üli meg Luther emlékét s ugyan ekkor 
tartja még az 1484 jau. 1-én született Zwingli 
emlékünnepét is. A helybeli ágostai hitvallásnak 
egyháza a sas-utezai imaházban szintén üime 
pélyesen üli meg holnap — egyszersmind a 
reformáczió ünnepén — alapítójának emlékét. 
Ez alkalommal a templom feldiszittetik s 
J u u g m a íl n Géza, a nyíregyházai ev. egy­
ház szép készültségü s. lelkésze mond alkalmi 
szónoklatot s énekeltetik az „Erős várunk“ 
hymnuszon kívül Sántha Károly ez alka­
lomra készült éneke is, melynek egy szaka igy 
hangzik:

Négy évszázad im lepergett,
S egy bölcsőhöz gyűl ma serged,
Isten! a föld négy széliről,
És Luthernek szívben örül.
Köde oszlik századoknak,
S a szent eszmék ránk ragyognak,
Hogy az alvót fel-felköltsék —
Az Istennek legyen dicsőség,
Örökkön-örökkc, ámen !

* A ref. egyháztanács, holnap vasárnap 
délelőtt 11 órakor, az egyház tanácstermében 
gyűlést tart. Ez alkalommal tárgyalás alá fog 
kerülni az egyházi közalap ügye s a lapunk­
ban már említett B a r a n y i Eugenia féle 
örökségen kiviil, több folyó ügy. Felhívjuk rá 
az egyház tanácsosok figyelmét.

* Színház. Tegnapelőtt, csütörtökön Ro- 
sennek körülbelül legjobb vígjátéké, a „Nagy­
zás hóbortja“ került színre. Németh ur 
játszá a hóbort tulajdonképeni betegét, a ma­
gát nagy politikusnak képzelő bankárt; alakí­
tása méltótársa volt az ő Csorna Bálintjának, 
melyért közönségünk csak egy nappal előbb 
részesité tetszésében. A tükör előtti jelenet 
nehézségeit ezúttal is alakításának eredeti fel­
fogásával s gondos kidolgozásra mutató játék­
kal győzte le s e mellett — daczára a kínál­
kozó alkalomnak — épen nem túlzott. A höl­
gyek kivétel nélkül jól voltak disponálva. 
Krecsányiné asszony (ki szerdán szin­
tén pompásan játszotta Mézesnél) most a paj­
kos suhancz szerepében mozgott ügyesen, S i- 
p o s n é pedig az okos és szeretetreméltó vén 
kisasszony alakját kedve'tette meg; K i s s n é 
és I) i t r ó i n é kedves lányok voltak s szer­
dai sikereiket csak ismételték ; az előbbinek 
és Krecsányiné asszonynak meg épen köszö 
netet is kell szavaznunk, hogy ezen este nem 
kellett félbe szakitaniok játékukat az őket el­
fogó nevetés miatt, mint ahogy szerdán tették. 
Foltényiné és V á c z i Vilma asszo­
nyok, továbbá Závodszkyk. a. szintén 
jól betöltötték szerepeiket. Az urak közül a 
Rónaszéky ur pedáns famulusa keltett 
derültséget. Rónaszéki ur force-a a modoros­
ság komikumában rejlik s és kezének furc«a 
mozdulataival és sikerült maszkkal aknázza 
ki s ha egv-egv fogása néha ismétlődik, ez 
nincsen ellenünkre, mert igazán jót ismétel.
A többi szereplő mindenikétől láttunk jobb 
alakításokat. Tegnap, pénteken szép közönség 
előtt Strauss kedves dalamokban, s általában 
zenei részekben oly pazar s finoman hangsze­
relt operettejét, a „Királyné csipke- 
kendőjét“ láttuk. Ezt adják ma, szomba­
ton is. Szabatos, élénk előadás volt; Hal­
ni ayné asszony (királyné) annyira hangjá­
nál volt, hogy néhány hangja még a második

a sivatagok, rengetegek, a tenger, vihar, 
menydörgés, a nap, a hold s a csillagos ég. 
Fenségesek az emberi lélek legnagyobb erői, 
eszméi (hit, szabadság, tudomány, uralkodás, 
sál.) miknek halhatlanok alkotásai. Rück ért 
mondja:

Grossen Menschen Werke zu sehen 
Schlägt einen nieder,
Doch erlebt es auch wieder,
Dass so etwas durch Menschen geschehen!

Arany János is mondja Dauterrő! :
Az ember a költő............
Hitvány koszorúját, reszketvén elejti,
És, mintha lábait szentegyházha tenné, 
Imádva borul le; mert az Istent sejti!

S e leverő és ugyanakkor felemelő, Is­
tent sejtető érzelem a fenséges alapérzése. — 
Fenséges először is az Istenség nagy eszméje. 
Dávid Istene költői, — a Mózesé, Jóbé kénjur, 
— a Ilomér istenei dicső szobrok, a ímtno o- 
gia Istensége kész költemény, a legeszményibb 
s tiszta fenséggel eltelve a keresztyén Isten.
Berzsenyi Dániel „Fohászkodásában
hatalmas működésében, s müvei közepeit mu­
tat rá, s végül megnyugvással teszi lelkét a 
mindenható kezeibe. By hatalmas Isten-dicsé­
ret a G ö t h e „Faust“-ja, s a Madách 
„Ember tragédiája“. Dávid Istenét a hatalom 
s ékesség minden vonásával halmozta el (h. a 
leiró költészetből). A „tereemtés köny­
vében“ olvassuk: „Mondá Isten: Legyen 
világosság, és lön világosság, Gyűljenek egybe 
a vizek, melyek az ég alatt vágynak, egyet­
len egy helyre, és tűnjék ki a mi száraz föld. 
És úgy lön.“ Ép ily fenséges, Isteni a meg­
váltó, az Isten fia, a ki kínos halált hal az 
emberiségért. Erős Zeus, kinek szemöldöke 
egy mozdulatára megrendül az ég és föld. 
Jóbhoz (XII, 13—32) igy szól maga az Isten: 

Kicsoda ill été a czethal ruhájának felső ré­
szét? és kicsoda megyen hozzá zabolákkal ? 
Az ó orczájának, kopoltvuját ki nyitja meg? 
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jhoz oly közel vagyon, hogy
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felvonás hatalmas fináléján is uralkodott. Szé- 
I énekelt ma Ó r 1 e y Flóra k. a. is s né- 

P Ív jeleneteit (p. o. a doktorkodást) kedvvel 
játszotta. P á 1 f f y Anna k. a. (király) azon- 

nemküzdhette le trémáját s csekély hang- 
onvacával épen nem juttatta érvényre az első 
felvonásbeli szép keringőt. Figyelmeztetjük to- 
v-shbá öltözékére, mely egy király-szerepében 
‘von is egyszerű volt. V á c z i \ Ilma asz- 

„nnv az udvarraesterné komikus szerepében 
aratott tetszést. — A férfi szereplők közül—
„ mit iPv szólván mondani sem kell — Né­
meth József ur Kiss Mihály urak folyto­
nos taps-záporban játszottak. Németh ur a rö­
vidlátó nevelő félreértéseit, couplettejeit (p. 
o. a h o 1 d-világhoz intézett kaczagtatá stró­
fákat) szokott gazdag komikai erének egész 
teljében adta elő, Kiss ur pedig ezúttal is íz­
léssel énekelt és játszott; H o r v á t h Arnold 
ur (Cervantes) is hangjánál volt s különösen 
szépen énekelte a börtönbeli áriát s többizben 
vágta ki a magas c-ét. Jók voltak a kisebb 
szerepek betöltői, az énnekkar s a hegedű ne^ 
hány gixerét leszámítva, a zenekar is. Azt 
mellékesen említjük meg, hogy a spanyol ne­
veket ma már nem francziásan ejtjük ki, ha 
nem igy! Csernatesz, Szancso, de la Máncsa, 
dón Kihóte. Iíonczeszvaljeszt sat. (L—g )

* Dohány beváltás. A helybeli dohány­
hivatalnál, deczember hó 2-án veendi kezde­
tét a dohány beváltás A szomszéd N.-Létán 
deczember 3-án, Nviregyházán pedig ló én.

* A pótszemlén tegnap körülbelül 102 
egyén jelent me" a 206 rendes szemléről el 
maradt tartalékban levő hadkötelesek közül. 
A többiek közül a nagvobb rész idegen he­
lyeken lévén, valószínűleg ott jelentkeztek

* A színház köréből. Színházunkban teg 
nap este véget ért a 2. kis bérlet, a 42-ik 
előadással. Az utolsó 20 előadás alatt volt 
4 népszínmű, egy eredeti és 4 fordított víg­
játék ; eredeti dráma és színmű 1, fordított 
2 ; Operette 7. — Né m e t b látszott. 14- 
szer, Kiss Mihály 11-szer. Ö r 1 e y klóra 
8 szór, II o r v á t h Arnold 7 szer. Halmai né 
ti szór stb. A mai napon kezdődő uj bérletet, 
a közönség pártoló figyelmébe ajánljuk.

* A plakátumok. Két járó kelő Írja ne­
künk lapunk egy barátja megáll a beszámoló 
beszédeket hirdető plakát előtt. Azt mondja 
az egyik : „Ni, komám, sárga fekete papiroson 
hívnak bennünket meghallgatni a beszámoló 
beszédet.!“ Azt mondja a másik: „Örüljön 
kend komám, hogy nem németül van ráírva!“ 
— Némely plakátok előtt pedig egész csopor­
tok állottak, a felett borongván, hogy ugyan 
mi okból van egyik képviselő neve óriás 
hetükkel nyomatva, a másiké pedig kisebbek­
kel ? „Bizonyosan azért. — jegyzi meg egy 
polgártársunk — „hogy jobban elbigyjék, hogy 
az a mélyen tisztelt képviselőnk is beszélni 
akar!“

— A Szabó testvérek nehány nap alatt 
megkedvelt,ették hangszereiket, a czitherftt s 
a gutarre szerit, csupa érczhurokból álló me- 
Iodikont, melyen az egyik előadó közönséges 
szörvonóval játszik, mig a másik czitheráját 
hol pengeti, hol pedig (specziálitásképen) vo­
nóval is játsza. A melodikon, minden hangvál­
tozatra kénes, mélyen rezgő s kivált igen szép 
üveghangokat, pianissomokat stb. nyújtó hang­
szer, mely a Szabó testvéreknek — a czií- 
herra kiséret is igen emelvén játékukat — 
sok dicséretet szerzett a külföldön is. Nálunk 
is több nap óta s mindig szép közönség előtt 
lépnek fel. így csötörtökön is Vilmos Lajos­
nál, a hol kivált magyar dalaik, igy a „Re­
pülj fecském“ változatai, a szó teljes értelmé­

ben elragadták a közönséget, mely épen nem 
bánta meg, hogy az ifjú testvéreket meghall­
gatta. .

* A helybeli ág. egyháznál még mindig 
nem dőlt el a lelkészválasztás ügye. Régebben 
Kemény Károly czeglédi s. lelkész és a múlt 
héten tartott próbaszónoklatot K o r b é 11 
Géza, budapesti s. lelkész is, mig a jövő hé­
ten az esperesség által egy hónapra rendelte­
tett ide II o n é c z i Miksa, tokaji lelkész, a 
teendők ideiglenes végzésére. Szó volt Hörk 
eperjesi jeles theologiai tanárról is, kinek igé­
nyei azonban aligha egyezhetnének meg az 
ifjú egyház szerény anyagi viszonyaival. Pá­
lyázni szándékoznék még dr. T e r r a y Gyula 
süvetei lelkész is. Egyelőre — úgy látszik — 
méais Jungmann Géza ur aratott legtöbb 
sikert a hívek előtt. Jungmann ur már is ki- 
ösmerte az egyház körülményeit s őt a teloie 
általunk többször elmondottak alapján részünk­
ről is a legmelegebben ajánljuk.

* Nyíregyházi levelezőnk Írja a követke­
zőket : Zoltán János alispán ellen erősen 
folyik a korteskrdés, Mandel Pálnak je'®h^e- 
veí az illető párt előlépni nem mervén, Kál- 
lay lános országgyűlési képviselő, alispáujelo 
mellett csoportosul az összes zsidóság. Így 
magyarázható ki Kállay urnák szemita rokon- 
szenvektől szaturált magaviseleté a nyíregy­
házai tárgyalások alatt. Érdekes, hogy N)ir' 
egyházán (ahol mindenki Zoltán mellett vanj 
„Éljen Zoltán János, Szabolesmegye alispánja 
feliratú papirszipkák örvendenek közkeletnek. 
Megejtetett a megyei bizottsági tagok válasz­
tása is ; teljesen ellenzéki lesz az s Nyíregy­
házáról egyetlenegy izr vallásu egyén: dr. 
Baruch választat tt be. — Tolnai ezukrász, 
kinek a betörő zsidók által való megveretése 
oly nagy szenzácziót keltett városunkban is, 
még mindig elet-halál közt lebeg. A tettesek 
elleni vizsgálat igen lanyhán folyik s e miatt, 
de még inkább egész hivataloskodása miatt 
Kerékréthy főkapitány állása megingottnak 
tekinthető. Helyette — levelezőnk szerint — 
Le.xt.y Gyula fogna megválasztatni. — A zsi­
dóság és kereszténység közötti ellenszenv ki­
törése különben a megyei s városi tisztujitások 
alkalmával kétségtelennek tekinthető.

* Vörösmarty Mihály emlékét, decz. 1-én 
mi módon ülik meg színházunkban ?

* Megyei élet. Mint értesültünk a kö­
zelebbi megyei tisztujitáskor, a b.-ujvárosi 
járásban szolgabiró-jelöltül B u d a h á z y 
Ödön, a megye megalakulása óta ugyanezen 
járásnak segéd szolgabirája is fel fog léptet- 
tetni, azon esetre, ha a jelenlegi kedvelt szol- 
gabiró C s a j k o s Gyula ezen állását alispán­
ná választása esetén letenné . . . Miután B u 
d a h á z y Ödön már több mint 7 éve műkö­
dik s e mellett, még hajdumegyei illetőségű is, 
azt hiszszük, hogy a szolgabirói állomást üre­
sedés esetén ó vele töltheti be legilletékeseb­
ben a illegve bizottsága.

* A „Tisza“ bank igazgatósága, ma dél­
után gyűlést tartott s ez alkalomból tárgyalás 
alá kerül, hogy kimondassék-e a bankra a 1 i- 
i| u i d á c z i ó szükségessége.

* Eizillött élet. Szász József 57 éves 
napszámos, tegnap reggel a czeglédutczai te 
metóben egy fán felakasztá magát. Elzülött, 
nyomorult életű ember volt. Többször volt 
büntetve, sót az illával fegyházban is meg­
fordult. Csütörtökön az éjt a temetőben tölté 
egy fa alatt, egy vele hitetlenül élő aszszony- 
nyal. Reggel nagyon sokat panaszkodott az 
élet szigorúsága ellen s tudatta nejével, hogy 
felköti magát. És csakugyan meg is kísérletté 
De neje korán észruvette s megakadályozta

szándékában. Azonban Szász József jobban el 
volt keseredve, sem hogy végre ne hajtva azt,' 
a mit egyszer feltett. Megtörtént. Nejét távo 
labb küldte s ő — egy fán bevégezte szomorú 
életét. — Temetése a kórházból ma délután 
történt meg a hivatalos bonczolás után.

* Vendégszereplés. Németh József, 
színházunk e szép tehetségű és oly sokoldalú 
művészé a kolozsvári színház igazgatóságától 
meghívást kapott vendégszereplésre Németh 
e hó vége felé utazik oda s háromizben: 
„Rang es mód“, „M u k á n y 1“, „N a g y- 
z á s hóbortja“ darabokban lép fel. Meg 
vagyunk győződve, hogy e vendégszereplés a 
a kolozsváriak osztatlan elismerését vívja ki.

* Hitelesítés. A csütörtökön tartott vá­
rosi közgyűlés jegyzőkönyve ma délelőtt lett 
hitelesítve.

* Színházi műsor. Vasárnap, nov. 11. 
A p e 1 e s k e i nótárius; hétfőn nov. 
12. Két árva dráma ; kedden nov. 13. 
K ö II y v t á r n o k vigj.; szerdán, nov. 14. 
„Ördögök a f ö 1 d ö n“, Suppé operetteje, 
Halmayné asszony javára: csütörtökön, nov. 
15. Donna J u a u n i t a, operette ; pénte­
ken nov. 16. II á ?. a s s á g gőzerővel; 
szombaton nov. 17. Szentiványi éji álom Sha- 
kespearetől.

* A közönségnek. Szerkesztőségünk és 
kiadó hivatalunk tudatni kívánja a t. közön­
séggel, hogy a laphoz tartozó mindenféle 
ügyekről, csak is a 1883 ik évi január 1-től 
fogva felelős, igy az előbbi időkről szóló ügyek­
ben sajnálattal, seinminémü felvilágosítással 
nem tudunk szolgálni. — Ezt kérjük tudomá­
sul venni a hozzánk intézett több felszólalásra.

* Megfejtés. Múlt szombati számrejtvé­
nyünk megfejtését beküldték : Simon Eszti és 
Mariska. A megfejtés : „Ki jókor kel, aranyat 
lel.“ A ju'alomkönyvet Keller Ferenczuó 
nyelte el.

Hazánk 8 a külföld.
— Amerikai párbaj széngázzal. Szerdán 

este elegánsan öltözött fiatal ember érkezett 
a fővárosba; s a „London“ fogadóban szállt 
meg. A vendégkönyvbe Texl László arany­
műves segédnek irta be magát. Csütörtökön

még a szél is meg nem hathatja, egyik a má­
sikhoz oly közel vagyon, egymást tartják és 
egymástól elszakadhatlanok. Az ő fuvalásakor, 
fénylik az ő világos szeme, és az ő szemeinek 
fénye, mint a hajnalnak szemhéja. — Az ő 
szájából mint egy szövétnekek jönnek ki, és 
tüzes szikrák omlanak ki. Az ő orrából füst 
jön ki, mint a forró üstből és edényből. Mint­
ha az ő lehellésével a holt szenet meggyujta- 
ná; és láng jöne ki az ő szájából, Az ő nya­
kában vagyon az erősség, és ó előtte őrül a 
bánat az ő testének részei erősek, és egy­
máshoz ragadtak, erős önmagában, és tétova, 
nem ingadoz. Az ő szive olyan erős, mint a 
kő, erős mint az alsó malom-kő. — Az ő nagy­
ságos erejétől félni k, még az erős emberek 
is, és ijedtekben magokat, megvesztegetik. 
Annak fegyvere a ki őket eléri, nem marad­
hat meg, azonképen a kopja, a dárda, a pán- 
vzel. Úgy tartja a vasat, mint a pelyvát: az 
aczélt a mint a rothadt fát — A nyíl nem 
űzi ótet, és a parittyából hajított kövek ó 
elő te pozdorjává lesznek. A számszerűitek kö­
veit, úgy tartja, mint a pozdorját, és neveti a 
fegyverek forgatását. — Mint a hegycserepek, 
úgy vannak a kövek ő alatta a tengerben, és 
hegyes Állatokat térit, maga alá a sáron. Föl­
forralja a mély vizet, mint a fazekat, és a 
tengert olyanná teszi, mint a képírók mosása. 
Maga után hagy világos örvényt; úgy annyira 
hogy aki látná, azt vélné, hogy aten- 
g e r m e g ó s z ü 1 t.

Azon lelki tulajdonságok között, melyek az 
embert oly fenségessé teszik, minők a természet 
csodás alkotásai, legkiválóbb a r e t t e n he­
te t 1 e n s é g. Csaknem isteni vonás, dacz az 
ellen, a mivel szemben tehetetlen. Mily meg­
vetendő ezzel szemben a kegyetlen s oly gyá­
va N e r o, III. R i k h á r d. sat.

A hatalmas érzés apotheozisát találjuk 
H o r á c z örök s dicső ódájában.

így hangzik e soha nem feledhető részlet;
Jastum ac temcem propositi virum
Non ardor civium prava jubentum,

Nec vultus instautis tyranny, 
Mente quatit solida. neque Auster.

Si fractus illubatur orbis,
Impavidum ferient ruiuae!

Hogy „a fenségestől egyetllen lépés ne­
vetséges“, arról épen a nagylelkűség 
vonásának használása tesz tanúságot a mo­
dern irodalomban, mely nem annyira érzi, 
mint atfectálja e hatalmas érzést. Hogy pél­
dákkal éljünk: nevetségesek a jólétről, na­
gyobb pénzösszegekről csaknem ok nélkül le­
mondó alakok. Jókai Mór az „Egy az Isten­
ben“ bizonyára nem gondolta meg, mily nevet­
séges a bányászáévá lett herczegnő, midőn a 
szükség napjaiban, visszautasít négyszáz ezer 
forintnyi összeget. Tóth Kálmán „Kis hóbor­
tos“ czimü vigjátékában a tanár, ki kétszáz 
ezer forintot dob kandallóba, csak azért, mert 
mennyasszonya a felhevülés egy perezében 
szeretne szegény maradni.

Hugó Victor „1793“ ez. müvében a 
„Couvent“-e leirá-ában jelöli ki a borzasztó 
és fenséges érzéseinek küzdelmét: „Bizonyos 
szent borzalom környezi mindazt, a mi nagy. 
Könnyű megcsodálni a középszerűséget és a 
dombokat; hanem a mi szerfölött kimagaslik. 
Legyen az egy szellem, vagy egy hegy, egy 
gyülekezet vagy egy remekmű, — közelről 
mindenik megdöbbent. A mi szerfölött kima­
gaslik, túlzottnak látszik. Feljutni oda mindig 
fárasztó. Az embernek elfúl lélekzete, midőn 
a sziklafalra kúszik, elcsúszik a meredélyen, 
megsérül a kiálló, édes szírieken, melyek pe 
dig megannyi szépségek ; a tájékzó patak ör 
vény közellétét jelzi; az ormot felhők takar­
ják ; fölmászni ép oly borzasztónak tetszik, 
mint alábukni. Innen van, hogy nagyobb ilyen­
kor az iszony a csodálatnál. Sajátságos érzés 
fog el, irtózunk a nagyszerűtől. Látjuk az ör­
vényt, de nem látjuk a fönségest; látjuk a 
szörnyet, de nem látjuk a csodást,“

Gáspár Imre

reggel, miután a kávéházban megreggelizett, 
bement szobájába, az ajtót magára zárta s a 
bőröndjében magával hozott faszenet a mosdó­
asztal pléhtáblájáu meggyujtotta. Ezután az 
ablaktáblákat becsukta s úgy felöltözve ágyára 
feküdt, nyugodtan várva a fejlődő széugáz mér 
gező hatását. Kilencz óra tájban, a szoba előtt 
elhaladó házi szolga erős hörgést ha lőtt belül­
ről, mire a fópinczérrel zörgetni kezdtek az 
ajtót, de miután semmi választ sem kaptak, a 
kulcsot, mely egyenesen állott a zárban kitol 
ták és egy másik kulcsosa! felnyitották az 
ajtót. Ekkor már az egész szoba tele volt 
széngázzal s az ifjú eszméletlenül feküdt az 
ágyon. Az ablakokat gyorsan felnyitották s 
hozzá fogtak az áléit felélesztéséhez, egyúttal 
a terézvárosi kapitányságot is értesítették. A 
tényállást felvétetvén, az orvos a szénmérge- 
gezést konstatálta s az eszmélet nélküli, de 
még élő ifjút beszáll itatta a Rókus kórházba. 
a szoba asztalán egy borítékba helyezett, de 
le nem pecsételt levelet találtak Texl Miklós­
nak czimezve Mármaros-Szigetre. A levélben 
a fiatal ember testvérének szólítja a czimzettet, 
elbúcsúzik tőle és hozzátartozóitól, bocsánatot 
kér tőlük, hogy megszomoritja őket, „de — 
úgymond — e végzetes párbajnak meg kellett 
történnie ; jobb szerettem volna ugyan maga­
mat agyon lőni, de úgy feltűnőbbé tettem volna 
a dolgot, mig igy senki sem tudja meg, hogy 
a párbaj áldozata vagyok.“ A levélben sem a 
párbaj okát, sem ellenfelét nem említi meg, 
csupán annyit mond, hogy „ellenfelem egy 
gaz“. A borítékba zart levél egy számla hátul­
jára van Írva, mely számla Texl László huszti 
postatiszt részére van kiállítva s valószínű 
hogy e fiatal ember azonos e postatiszttel és 
csak azért irta be magát aranyműves segéd 
nek, hogy fel ne tűnjék súlyos bőröndje. A 
szénmérgezés már annyira erőt vett rajta, 
hogy azóta folyton kábult és csak néha veti 
fel egy-egy perezre szemeit, de beszélni nem 
tud. A vizsgálatot a rendőrség megindította.

Gróf Pálffy püspök temetése. Gróf 
Páiffy Tamás nyitrai püspöknek a napokban 
Bécsben föltalált földi maradványait e hó 3-án 
temették el Bazinban. A maradványokat gróf 
Páiffy János, Vilmos és István, továbbá nagy 
néptőmeg jelenlétében szentelte be Broggáni 
prépost, azután a pompás koporsót, mely ko­
szorúkkal, püspöki süveggel s a grófi koro­
nával volt díszítve, hatlovas d'szgyászkocsira 
tették, s a kápuczinusok templomába vitték. 
A kocsit az említetteken kívül a grófi cseléd­
ség kisérte fáklyákkal s más világító szerekkel. 
A templomban a maradványokat ismét beszen­
telték, s azután a János-kápolnában helyezték 
el ideiglenesen.

A regény folytatása. A nagyváradi 
Szabadság Írja: A Schossberger-Rosenberg 
Batthyány-féle tragikusan összebonyolult ügyet 
annak idejében regényes színezetbe burkolták, 
s az egyes fázisoknál, bár a következmények 
azt mutatták, hogy mindannyiszor korán, nem 
késtek a regény végét jelenteni. Az esküvé 
idejében szentül hitték, hogy végképen legör 
dűlt a függöny ; a szomorú kimenetelű párbaj 
után pedig őrültség lett volna még képzelni

özvegygyé lön s éppen olyan kedvezőtlen kö­
rülmények között, midőn a hitvesi hozomány 
egyetlen piezulásra olvadt le. Azóta az újab­
ban kötendő gazdag házasság reményében neki 
is kölcsön ad a „házi zsidó“ s tartja bene a 
szerencséjéhez kötött hit a lelket. Az orszá­
gos port vert ügyből az ő tudomásához is el­
jutott annyi, hogy a Schossberger család csakis 
főrangút óhajt s fogad el vönek. Összevetett 
hát ő is mai helyzetét, a bájos menyecske- 
özvegy vagyoni előnyeivel, a csörgő piczulék 
helyett bőségben omló csengő aranyokat s reá 
gondolva a hitelezőktől kiméit nyugalmas na­
pokra, úgy találta, hogy ez a kis vegyes há­
zasság a mennyit rontana a szabad bárói de­
kórumon, éppen annyit javítana az ő fö.di 
nyomorúságán. Szólott tehát a házi zsidónak, 
utazzék azonnal Pestre s a dúsgazdag ban­
kárral lépjen egyezségre a házasság mielőbbi 
megkötését illetőleg. Az ügynök most oda jár 
a milliomos apánál szerencsét próbálni, kinek 
hirtelen özveggyé lett menyecske leánya pedig 
sürü fátyollal takarja bánatát s aligha gondol 
mai napság arra, hogy Nagyváradon egy má­
sik főrangú is akad, a kinek zsebje niár tü­
relmetlenül várja a házasságot Ígérő választ. 
Ki tudja, mit határoz a szigorú elvekkel bíró 
családi tanács, nem akczeptálja-e majd az 
újabb főrangú kérőt, mert ez esetben a rosz- 
szul befejezett regény újólag folytatást nyerne.

Apró-cseprő.
Minden lyrai darabnak egészben 

véve nagyon okosnak, részeiben tekintve 
egy kicsit ostobának kell lenni.

Goethe, Sprüche.

Hol nagy az érdek és a szenvedély, ott 
a természet ékesszólóvá teszi az embert.

Voltaire,
„Dictionnaire philosophise.

Zene a világnyelv: le sem kell 
fordítani, mégis megérti a lélek.Auerbach.

A közönség köréből ■*)
Tek. szerkesztő ur!

Utc/íink átjárói borítva vannak sárral, még a 
főuteza átjárói is. Vájjon miért tartja a varos az utka- 
liarókat?

Közlését tisztelettel kéri sorainak.
Debreczen, 1883. uov. 8. ^

*) Ezen rovatért, melyben közérdekű felszólalások 
díjtalanul közöltéinek, a szerkesztő csak - sajtouato- 
sággal szemben vállal felelőséget.

— Színház. Vasárnap nov. 11-én „A p6-
leskei nótárius“ bohózat._______

TÁVIRATOK.
(A „Debreczen“ saját tudósítójától.)

BéCS, nov. 10. (A „Debreczen“ er. 
távirata.) Az osztrák delegáczió költség­
vetési bizottságában tegnap Kálnoky 
kijelenté, hogy szerbiai zavargások he­
lyi jellegűek voltak. Giaja tanár rögtön- 
itélö bíróság áltál halálra ítéltetett, ki­
végeztetek volna.

Zawcsár, nov. 10. (A „Debreczen“ 
er. távirata). Szerkó vies őrnagy itteni 
zendülőket leverte, több száz elfogatott, 
többiek szétszorattak.Sófia. nov 10. (A “Debr.“ eredeti 
táv.) Számos szerb felkelő menekül Bol­
gárországba, a kormány lefegy verezésö- 
ket és belebbezésöket elrendelte, a ha­
táron katonai zárv<>nal erősbitetett.

Berlin, nov. 10. A Debr. ered. táv. 
Stetteni pályaudvari vacsora után trén- 
örököspár szívélyesen elbúcsúzván a 
császártól fejedelmi személyektől, An- 
balti pályaudvarba hajtatott. Tiz órakor 
Bécsbe utazott.

BéCS, nov. 10. Er. táv. A magyar 
delegátió mai ülésén hadügyi költség- 
vetést tárgyalják. Ülés foly^

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE. 
Kiadó KUTASI IMRE.

is, hogy a tragédia valaha még vígjátékká is 
tudjon válni. Nos ennek a vígjátéknak szczeni- 
rozására pedig hatalmas mozgalmat indított 
meg egy szinte 7 ágú koronával a rengeteg 
előnévvel bíró fiatal gentleman városunkból, a 
ki ha másban ha nem is, de abban mindene 
setre különbözik Batthyányi gróftól, hogy ő 
már élvezte is s pedig városuok falai közt az 
érdekkötötte házasság számos elünyeit. Sajnos]

N y i I t-t é r *)
A „Debreczen-Nagyváradi-Értesitő“ 44., 

45-dik számaiban személyem ellen intézett 
piszkos megtámadásra, mintha én tanuló­
mat Bauyik Mihályt két Ízben is egy-egy héten 
36 órán át aludni nem engedtem volna, csak 
azt felelhetem, hogy az nem egyéb hazug­
ságnál s egyáltalában minden tisz­
teségen alóli eljárásnak tar­
tom azt, hogy ha valaki valakit különösen 
névtelenül ujságilag meghurezol, 

'holott ha az illetőnek érdekében áll Banyik 
Mihály tanulómat pártfogása alá venni s azt 
az én állítólagos emberkiuzásom alól megmen­
teni, tegye meg ez irányban a lépéseket a 
törvényes hatóság előtt, a hol is 
mindenkor megfelelek magamért.

Debreczen, 1883. november 10.
Szentjóby László,
csizmadia mester.

Pontos felvilágosítások Texas és California 
viszonyairól, továbbá leírások magyar és német 
nyelven, térképek sat. díjtalanul és bérmentve 
szolgáltatnak ki Kinsbury W G, 41. Finsbury 

Pavement, London E. C.

+) E rovatban közlőitekért nem vállal felelős- 
j séget a S z e r k.
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aJtal jóváhagyatott es biztosíttatott

Kme újabb játék-tervezet előnyös beren.le- 
zese abban áll hogy rövid pár hó lefolyása alatt * 
‘ sorsolásban 50.OŰ0 nyereménynek kell bizton $
Ä» ej& kuzott .vaunak főnyeremények eset 
leges 500.OUO r. marka illetőleg

1 nyerem á m.
1 nyerem, á m.
2 nyerem, á m. 
1 nyerem, á m.
1 nyerem, á m.
2 nyerem, a m.
1 nyerem, á m.
2 nyerem, á m. 

nyerem, á m.
5 nyerem, á ni. 

nyerem, a m.

300,00o|
200,000!
100,000»

í)0,0(XE
S0,00üt
70,000$

26 nyerem, á m. 10000 
56 nyerem, á m. 5600 

106 nyerem, á m. 3000 
253 nyerem, á m. 2000 

6 nyerem, a m. 15(>i0 
. 515 nyerem, á ni. 1000 

60,000« 1036 nyerem, á m. 500 
50,000129,020 nver. á m 145 
30,000? ----------
20,oo(i< 10,463 nyeremény á in.200 
10,0001150, 124, 100, 94, 67, 40. 

1 20.
Ezen nyereményekből az első osztályban 4000 

sorsoltad; ki 15.,000 m. összegben. Az 1. osztály 
njeremeuye 50,000 mt. tesz s a 2-ikban 60 000

nn'nnJ. u 70 000 a 1-üíl-en 80.000 az 5-ikben
90'00n°n nnn ,ki'a" 100 000 ‘ 7-ikben azonban eset 
leg -00.000. illetőleg 300.000. 200.000 sat. mar- 
kara emelkedik. — A nyereméuvhuzások tervs/erii- 
leg hivatalosan vannak megállapítva. — Ezen na-*v 
az allam áltál biztosított pénz sorsjáték legközelebbi 
uytTemcny húzásához a

egész eredeti sorsjegy vsak 6 m. vagy 3.50 krto é
negyed ” ” ” 8 m' ’> l-75kro.é.

gy>, i" ” » I .m- Oilkro. é.
, ,Jennemü megbízások, a pénz beküldése
postámon i tizetes vagy az összeg utánvétele mellett 
rögtön a leggondosabban teliesittetuek. miiuleuk 

^ «»«**>«* tő,^ 

A megrendelésekhez a szükséges hivatalos
nyeremény A f'™ mel!ekelt‘-‘t«l<. melyekből ug a 
nyeremények beosztása az illető o.ztalvokra mim 
szinten az illető betétek is megláthatok és minden
küMUik t\érd,ek,elt ‘elhívás nélkül meg­
küldjük a hivatalos huzasi lajstromot. Kívánatra a 
hivatalos tervet előre megküldjük megtekintés vé 
gem bementve és készek vagyunk nem tetszés e'e-
lvtt hnzás°e?önSyet 82 ossze?uek visszafizetése mel- un uuzaa előtt visszavenni.
»A nyeremények kifizetése tervszerűen pontosan 
aílami garantia mellett történik. pontosan

Csoportozatunk mindig a szerencse kegyeltje 
volt es érdekelt feleinknek gyakran a legnagyobb 
nv örömeim két űzettünk ki, többek között finn100 000. 80.000 60.000. 40.000 stlí: márkává? °°’
, 1 .Wh* legszolidabb alapokra fektetett vál- 
falatnál elorelathatolag mindenütt a legélénkebb 
részvétre lehet bizton számítani s kérjük ennélfogva 
hogy minden megrendelést teljesíthessünk, a meg 
rendeleseka mar is minél előbb, de mindenesetre f 
tvi nov. 15 előtt egyenesen hozzánk beküldeni.

KAUFMANN és SIMON
bank- és váltó-üzlete Hamburgban.
Utói rat. Ezennel köszönetünket nyilvánítjuk az 

edd.g megajándékozott bizalomért, s midőn eme 
njabbi sorsjáték kezdetevei a részvételre felhívnék 
[ezen,,,] IS igyekezni fogunk, állandóan pontos és 
lelkiismeretes kiszolgáltatás által igen tisztelt érde­
kelt feleink teljes megelégedését kiérdemelni.

A fentebbiek.

összesen

Biztos és gyors azo;i hatás, melyet a Spitz-
J wégerich-fele növényben előállított és min­
denek által nagvrabecsült

Ipitzwégerich-féle bonbonok

2000

Dr. POPP F0GGY0GY5ZERE,
Szamos bizonyítvány Érdem érmek,
a legelső orvosi te|Pf?f;különbözö kiáll! 

kinteiyekíol, Wfß t as ókról. 
Határozott óvás hamisítás ellen !

27 ev-n át kipróbálva !
Or. POPP J.

kir. udvari fogorvos ('Becsben, Bognergasse 2.)

WEIL

CS

Änatherin-präparatumai.
Üres fogak kitöltésere

mécs hatályosabb és jobb szer, mint fogónja, melyetI 
mindenki könnyen es fajdalom nélkül bele helyezhet od- 
188 ‘‘»gátba, mely aztán a fogrészekkel és foghassál tel- 

. esen egyesit s a fogakat a további elromlástól óvja s a 
fajdalmai csillapítja. J

Anatherin szájvíz
nvegbeu 1 írt 40 kr, a legkitűnőbb szer csuzos fogfái-
lieii'f'í an- ">u “dusoknál, a foghus daganatai- és se 
borne! fölolvasztja a létező fogköveket és roegaUdá- 
iyozza annak „j képződését: az ingó fogakat a f-hus 
erositese által szilárdítja: s midőn a fogakat és foghust 
un.nlen aitalmas anyagtól megiis-titja. a szájnak kel
ÄhhTSSf k,,h;sönöz és mar rövid használat után 
4() kV t’l , "' (-u szaeot. 1 nagy palaczk 1 (rt 4t ki, 1 közép 1 trt es 1 kicsi 50 kr.

Anatherin-fogpasta.
Ezen készítmény a lehelet frisseségét és tiszta 

sagat fentartja, azonkívül a fogaknak hófehérséget költ 
csouoz, azok romlását megakadályozza és a fo-hns 
erosbiti. Ara 1 írt 22 kr. ' I0"Dlls*.

Dr. Popp J. G. növény-fogpora.
A fogakat oly szépen tisztítja, hogy annak na 

ponkent, használata áltál nemcsak a közönséges Lkő
ttelmesb’1 ; vha,Ir“ 8 fog»k fománeza is mifdinkáhb 
toKtii tesuui. Egy doboz ara 63 kr. o.

Popp aromatikus fogpasztája.
1 r r>ok ovuta a legbiztosabb óvszernek fogfájás el­
len es a legkitűnőbb szernek van elismerve a szajüreg 
6 pnDDP< ara 65 f>n,nrtásárri Egy drb ára 35 kr®
, PUPP gyógyszeres növényszappana
kitűnő toilettszer pattanások, kiütések, májtoltok és 

I ellen, úgyszintén minden arezbör kiütések ellen 
a bői világos es tisztán tsrtasara. Ára 30 kr. (45
. ■ ., közönség felkéretik világosan Pong cs
oIyaka/fooad°n í°re?S k®S2Í,n,ényeket kérni, s csak az
e látva*Ksodint n melyek sa<át védjegyemmel vannak

JankvgyA,,mrurad,Í Nyiri Kacséi k Emberi, g/ 
lÄo i víb A- uraknál. -N.-Károly. Jelinek
gv \ Bánva * H re^~ !lllZa : í’Z0Ilka A- Eederer 0. 
gy , A.-Ban}a. llanzulovits gy,, Somlyó ■ línszk^

ANDRE és SZABÓ.

ZZNI

El *L I 1AI budapesti szalámi-gyárából párja csak. S ls.r* 
kapható; ugyszinte valódi

stájerországi arany- és ezüst-hal
nagy választók ban

Mendelovits Lajosnál
íőpiacz, a városházzal szemben.

Főnyere­
mény eseti 
500.000 
máma.

rencse- 
ielentés.

A nyeremó-í 
nyékért | 

keze skedik| 
az allam í

^ alódi

Meghívás Hamburg állam által bizto­
sított nagy pénz-kisorsolás 

nyeremény-esélyein
való részvételre, melyekben

9 millió 620.100 márkán
ft HU okvetlenül nf/erefik.

Ezen előnyös pénz-kisorsolás tervszerüleg 
összeállított nveremenyei, melyek csak 100,000 sors^ 
jegyből alJanak, a következők t. i.

A legnagyobb nyeremény esetleg 500.000 márka
•• - 253 nyer. á 2,000 márka

6 nyer, á 1,500 márka 
515 nyer. á 1,000 marka 

1036 Dyer, á 500 márka 
60 nyer. á 200 márka 
63 nyer. á 150 márka 

290020 nyer. á 145 márka 
3450 nyer. á 124 márka 

onivi,, n, 90 D-fer- á. 100 márka 
X. “Lía ^50 nyer. á. 94 marka

3950 nyer. a. 67 márka
3950 nyer. á. 40 márka
3950 nyer. á. 20 márka
sto. össz. 50,500 nyerem.

alatt hét ősz-

ORVOSI fltlALAGA-SECTi
Sas'jsc-A_______ __________________________
A klosterneuburgi c. ász. kir. borkisesleti állomás vegy-

utalom 300,000 márka
1 nyer. á 200,000 márka
2 nyer. á 100,000 márka
1 nyer. á 90,00u marka
1 nyer. á 60,000 márka

70,000 márka 
60,000 márka 
50,000 márka 
30.00' i márka

2 nyer á
1 nyer. á
2 nyer. á 
1 nyer. á 
5 nyer. á
3 nyer. á 

26 nyer. á
56 nyer. á 

106 nyer. á

Sr-A.-Ujhely : Keichard testverek 
t inter f. gyógyszerészeknél.

-« — gy­
es Deutsch János,

stragon-mustar
palent csomagokban.

. SCHMIDT VIKTOR ES FIAI.
Bécsi különlegesség

en.

ilve- 
ké- 

csemeoe-

15,00- márka 
10,000 márka 
5,00o márka 
3,000 márka

mely nyeremények nehány hónap 
tálybau okvetlen nnzatui fognak. ‘
állapíttatott'meg," melyüfez^"112*8 hÍV8taloaan

eE féT82 eredpti !°rS;!egy csak 3 frt 50 kr.

5i-3aa3gai“3&.
Äste 1 ■ '-Ä-iST"
tőlem az állam mellett
vet dii nélkül Ve ellátott eredeti játéktér-hivatalos nverem!J - megK valami“t húzás után a 
nélkül. yeremenyjegyzéket minden felszólítás

Ulij>,™m.eyi„kl,!lt"8e “8 a*e,kŰ'deS"

r«»»«» Ö , ,.iA,isÄ“Ä,rSS,fb5z
armjly megrendelés egy egyszeri! posfa- 

“ta|vanyon vagy ajánlott levéllel tehető.
lomteljese^ tehát me9rendelesekkel biza- 
f é. november 2í-ig

Hekscher Sámuel
bank- és váltóüzletéhez Hamburgban.

elemzései szerint
kitűnő jó, v alódi malaga,

mint kitűnő, erősítő-szer elerötlenedett t>e- 
teg-elc. üdülőit, •'•yerinekek stb. sza­
mara. a rerszeg-enyseg es gyomor, 
gyeng-eseg- ellen legkininőbb hatású. 1 , es 
i2 eredeti palaczkokban s törvényesen 

jeg-yzett vedjegv alatt »
VINAD0R SPANYOL BORKERESKEDÉSNEK
. 0BrEP HAMBURG
ír. 2.50 és fr. 130 eredeti árak mellett: 
Továbbá Madeira 1875-ki I írt 80 kr és 1 
írt — Scherry finom 1 fit 80 kr és ] írt 
Muscat Lunel 2 írt és 1 írt 10 kr. Cocnac 
1872-ki 2 írt 50 kr és 1 írt 30 kr átalaban 
kitűnő minőségűek eredeti árszámitás mellett 
kapható Varga Lajos kereskedésében Debre- 
czenben.

Közvetítő s tudakozó intézet.
Tisztelettel

seggel, bogy a 
dói üzletemmel

tudatom a n. é. küzün- 
czegléd-utczán kereske- 
egybekapcsolt helyisd-

gemiien
közvetítő- és tudakozó üzletet

nyitottam meg Ajánlom közvetítésemet 
mindennemű adás-vételek, csere és bér­
beadási műveletekre, falragaszok, hir­
detmények felvételére s továbbítására, 
— szolgálatot, és mindennemű alkalma­
zást keresők elhelyezésére, s általában 
minden ez- üzlet körébe vágó megbízá­
sok, szolgálatok és tudakozódások pon­
tos és gyors teljesítésére.

A t. közönség pártfogását kérve 
tisztelettel vagyok

alázatos szolgája
Otrokocsi Végh János.

ü. Debr'““' 1883' ti.dö KUTAS! IMRE

1883.
Rlöfiirt*81

Helyben én poiti
Bey évre • • •
Fél '

Ugye* tzarri

a isi,
R,.c k»AÍcl"S::y flip"«#
ha. főldkUi.l. . H 

bérmeutv. kiutj

Előfizethetni
TBI.EQDI K.. LA1 
esiTUT KAK A 
ker„sk,Qé.ébeD e= J 
HM KCTASI I*
uyomdíjíbin e

Köves«

(K. Ha 
kormányunk a 
kajával, bog 
de mindent vei 
ben és nyakra- 
már méltán liiá 
jogosítva azon 
német bír 
által sem fog! 
nyalni a Szapáj 
mivel megelőzni 
alább nyomdoks 
most több oka.

Poroszorszi 
adó reformját, 
az egész vrszáy 
múlt évben UO 
mint minimumj 
állt meg ott, 
tárgyaláskor 1: 
személy-kereseti

Hiszszü k 
Sz.npáry pénzűi 
nagylelküségnélj 
a jó példát . . 
ez igen jő tőr 
alkalmára és nj 
hatná meg 
igazán szabadj 
szemben is. főj 
kérdésben türtj 
dugta nemcsak] 
ezot is. minek 1

Ifo eltekij 
már azért is 
ja ban, mivel H 
gyár delegácziC 
llismarcknak. f 
diplomatájának, 
delegáció'' 17 
séges ez miiül 
gyáruk tartjuk j 
vágó, szomorú 
az ország és ni 
leuség ének, hl 
újabb, s iki t m

Epen 
rival ló delegál 
legalább a i::| 
hozatalával is 
Bismarck cm.

Tudjuk nj 
fel is tette íj 
t r o p [' v lett! 
er des; itést . i 
lelkűén m st 
zetén emez ; 
leni. Mily mel 
vendetes burái 
mert hát eunj 
sza kormányéi 
tett neki ugr.i]

Elvárjuk 
lesi vitánál i 
meglepetést . 
tenni, akkor 
csak szóval stj 
mint tényt fo 
berlini kollegái 
tarthasson, ily 
ellenzék sarain 
valamire számi 
komolyan 
kapóra fogna 
hát mennyi el 
delkezik majd 
ezen egyetlen 
az idő, majd 
példát 1

Ha pedis 
nánk, akkor 
a jövő válaszd 
ha csak még 
báró egy kis 
hol, hogy az 
gyarországi 
különben alig


